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cat. 0 cat. 1 cat. 3cat. 2

EN ISO 12312-1:2013 + A1:2015

cat. 4

DE
Diese Brille entspricht der EU-Verordnung VO 2016/425 und erfüllt die Anforderungen der 
EN ISO 12312-1. • Die EU-Konformitätserklärung nach der VO 2016/425 steht unter www.
uvex-sports.com/ce zum Download bereit. • Die Brille bietet 100% UV-Schutz. • Phototrope 
Filter sind mit variomatic©/vario/VL gekennzeichnet. Der Transmissionsgrad von phototropen 
Gläsern ist abhängig von Temperatur und Lichtbedingungen. • Polarisierende Filter sind mit 
polavision©/pola gekennzeichnet. • Brille in dem dafür vorgesehenen Behältnis aufbewahren, 

sind; während der Lagerung Brille vor extremen Temperaturunterschieden schützen. • Vor 
Gebrauch oder nach einem Sturz Brille auf Beschädigungen prüfen und beschädigte Teile 
gegen identische Originalteile des Herstellers austauschen. • Sichtscheiben sind auf Kratzer 
und Verschmutzung zu prüfen, da dies die Sicht, vor allem bei Nacht, erheblich beeinträchtigt. 
• Reinigung mit Wasser und Seife, kein verschmutztes oder raues Tuch verwenden! • Die 

are labeled as polavision©/pola. • Store the glasses in the case they were supplied in, as 
the high-quality coatings – especially mirror coatings – are easily scratched. During storage, 
protect the glasses from extreme temperature differences. • Before using them or if they have 
been dropped, check the glasses for any damage and replace damaged parts with identical 
original manufacturer parts. • It is important to check if optical lenses are scratched or dirty, 
since this will greatly affect visibility, especially at night. • Clean with water and soap, but do 
not use a cloth that is dirty or rough! •
on the inside of the frame.

 • cat. 2-3: 
Sunglasses for general use • 
level of protection from solar radiation (“not suitable for driving”) • “Not suitable for 

 • This product is not suitable for looking 

solariums. • 
 • 

ES
Estas gafas corresponden a la normativa de la UE VO 2016/425 y cumplen los requisitos 
de EN ISO 12312-1. • La declaración de conformidad CE conforme a la 2016/425 puede 
descargarse en www.uvex-sports.com/ce.• Las gafas ofrecen una protección total frente a las 
radiaciones UV. •

-
ciones de luz. • • Guardar las 
gafas en la funda prevista para ello ya que sus recubrimientos de gran calidad, especialmente 

temperatura mientras estén guardadas. •
-

cante. •
negativamente la visibilidad, especialmente de noche. • Limpiar con agua y jabón, no emplear 

•
interior de la patilla.

tintadas • cat. 2-3: gafas de sol de uso general •

•
•

• “No apto para circular al atardecer o por la noche” 
• Las gafas no son aptas para su uso 

FR
Ces lunettes correspondent à la réglementation UE VO 2016/425 et répondent aux exigences 
de la norme EN ISO 12312-1. • La déclaration de conformité UE selon le règlement 2016/425 
peut être téléchargé sous www.uvex-sports.com/ce. • Les lunettes offrent une protection UV 
de 100 %.•
transmission des verres photochromiques varie en fonction de la température et des condi-
tions d’éclairage. • • Conserver 
les lunettes dans le récipient prévu à cet effet, les revêtements de haute qualité, en particu-

veillez à ce qu’il n’y ait pas de différence de température extrême. • Avant toute utilisation ou 

endommagées par les pièces d’origine du fabricant. •
pas rayé et sale puisque cela peut extrêmement entraver la vision, surtout pendant la nuit. • 
Nettoyage à l’eau et au savon, ne pas utiliser de chiffon sale ou rugueux ! • Vous trouverez la 

teintées • cat. 2-3 : lunettes de soleil pour usage général • 

(« non-adaptées pour la conduite ») •
sont pas adaptés pour la conduite » • Ce produit n’est pas adapté à l’observation 

par ex. le solarium •
pas à une conduite pendant la nuit et au crépuscule » • Les lunettes ne sont pas adap-
tées à une utilisation en tant que lunettes de protection contre des dangers d’origine 
mécanique.

IT
Questi occhiali corrispondono al regolamento UE VO 2016/425 e soddisfano i requisiti della 
norma EN ISO 12312-1. • La Dichiarazione di conformità UE ai sensi del Regolamento 
2016/425 è disponibile per il download alla pagina web www.uvex-sports.com/ce. • Gli occhiali 

re direttamente la luce del sole e non protegge da fonti di luce artificiali, per es. sola
rium. • „Non idoneo per guidare di sera e di notte” per prodotti con categoria filtro da 1 
a 4 • Gli occhiali non sono idonei per essere usati come protezione per gli occhi da 
pericoli causati da agenti meccanici.

BG

ISO 12312-1. •

•

 •

CS

•

•

solária •

DA
Disse briller svarer til EU-forordningen VO 2016/425 og opfylder kravene i EN ISO 12312-
1. • EU-overensstemmelseserklæringen ifølge forordningen 2016/425 kan downloades på 
www.uvex-sports.com/ce. 

temperatur- og lysforhold. 

modtagelig over for ridser. Brillerne bør også opbevares, så de er beskyttet mod ekstreme 
temperaturforskelle. 
beskadigede dele udskiftes med identiske originaldele fra producenten. 
ses for ridser og snavs, da dette kan nedsætte udsynet betragteligt, især om natten. 
res med vand og sæbe. Brug ikke snavsede eller grove klude! 

Solbriller til generel brug 
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Hergestellt für: / Produced for:

Angabe der Scheibenschutzstufe auch auf Produktetikett!
Information about lens protection category also printed on product label!

pic. 1

Imported to UK by:
plus 8 industries ltd.
Unit 23, St Mary’s Road
Leamington Spa, CV31 1PR
www.plus8industries.co.uk
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• ES atbils-

uvex-sports.com/ce. • • Fototropie 

•
pola. •

•
•

-
• • Brilles 

• cat. 2–3: 
•

•
•

•
• Brilles nav 

NL
Deze bril voldoet aan de EU-verordening VO 2016/425 en voldoet aan de eisen van EN ISO 
12312-1. • De EU-Conformiteitsverklaring volgens 2016/425 kunt u downloaden op www.
uvex-sports.com/ce. • De bril biedt 100% UV-bescherming. • Fototrope lenzen zijn gekenmerkt 
met variomatic©/vario/VL. Het absorptievermogen van fototrope glazen is afhankelijk van de 
temperatuur en de lichtomstandigheden. • Polariserende lenzen zijn gekenmerkt met polavi-
sion©/pola • Bewaar de bril in het daarvoor bestemde etui, omdat de hoogwaardige coating, 
met name een spiegelende coating, gevoelig is voor krassen; bescherm de bril tegen extreme 
temperatuurwisselingen wanneer deze opgeborgen is. • Controleer de bril voor gebruik of na 
een val op beschadigingen en ruil beschadigde onderdelen bij de fabrikant om voor identieke 
originele onderdelen. • Controleer de glazen op krassen en vervuiling, omdat daardoor het 

NO
Disse brillene samsvarer med EU-forskriften VO 2016/425 og oppfyller kravene i EN ISO 
12312-1. • EU-samsvarserklæringen etter 2016/425 er klar til nedlasting fra www.uvex-sports.
com/ce. • Brillene tilbyr 100 % UV-beskyttelse. • -
tic©/vario/VL. Transmisjonsgraden for fototropiske briller avhenger av temperaturen og lysfor-
holdene. • • Oppbevar brillene i etuiet som 
de ble levert i, siden de høykvalitets beleggene – spesielt speilbelegg – lett ripes opp. Under 
oppbevaring må brillene beskyttes mot ekstreme temperaturforskjeller. • Før bruk eller hvis 
de har falt ned, kontroller brillene for skade og skift ut skadede deler med identiske originale 
produsentdeler. • Det er viktig å kontrollere om optiske linser er oppripet eller tilsmusset, siden 
dette vil ha stor innvirkning på sikten, særlig om natten. • Rengjør med vann og såpe, men 
ikke bruk en klut som er skitten eller ru! •
innsiden av fatningen.

 • cat. 2-3: 
Solbriller til generell bruk • 

 • „Egner seg 
 • Dette produktet egner 

eks. solarium. • 
 • 

farer.

PL

ISO 12312-1. •
na stronie www.uvex-sports.com/ce. • -
niem UV. • -

• Filtry polaryzacyjne 
•

-
•

•
• 

•

• • cat. 4: Bardzo ciemne 

• „Nie 
•

-
• -

•

PT
Estes óculos correspondem ao regulamento da UE VO 2016/425 e satisfazer as exigências 
da norma EN ISO 12312-1. • A declaração da UE ao abrigo do Regulamento 2016/425 pode 

• Os óculos 
fornecem 100% de proteção UV. • Filtros fototrópicos são assinalados com variomatic©/vario/
VL. O grau de transmissão de lentes fototrópicas depende da temperatura e das condições 
luminosas. • Filtros polarizados são assinalados com polavision©/pola. • Mantenha os óculos 

-

de temperatura. •
apresentam danos. Troque as peças danificadas por peças idênticas, originais do fabricante. • 
Verifique se as lentes apresentam riscos e se estão sujas, pois prejudicam consideravelmente 
a visibilidade, principalmente à noite. •
ou sujos! • A categoria do filtro (pic.1) dos óculos encontra-se no interior da armação.

 Descrição das categorias do filtro (cat.): cat. 0-1: óculos de sol ligeiramente escure-
cidos • cat. 2-3: óculos de sol para utilização geral • cat. 4: óculos de sol muito escuros 
para usos especiais, proteção bastante elevada contra a radiação solar ( «Não adequa-
dos para uso no tráfego») • „Não adequados para uso no trânsito“ para produtos com 
categoria do filtro 4 • Este produto não é próprio para olhar diretamente para o sol, e 
não protege contra fontes de luz artificiais, p. ex. câmaras de bronzeamento. • „Não 
adequados para dirigir ao entardecer e à noite” para produtos com categoria do filtro 
de 1 a 4 • Os óculos não são próprios para proteção dos olhos contra perigos mecâni-
cos.

• 

•

RU

polavision©/pola. •

•

• 

SK

•

niu. •

pomocou polavision©/pola 

• 

SL

• Izjava o skladnosti EU skladno z Uredbo 2016/425 je na voljo na povezavi
com/ce. •
variomatic©/vario/VL. Stopnja prenosa pri fototropnih steklih je odvisna od temperature in 
svetlobnih pogojev. •


